
A2.6.2 Cause et but (à cause de, pour) 
Ursache und Zweck (à cause de, pour)

 

Man drückt die Ursache mit puisque, du fait que, à cause de aus und das
Ziel/den Zweck mit pour + nom/infinitif.

1. Sujet + puisque / du fait que + phrase.
2. Sujet + à cause de + nom.
3. Sujet + pour + infinitif.

Thème (Thema)
Explication
(Erklärung)

Exemples (Beispiele)

Puisque (da) Cause (Ursache)
Je reste ici puisque la clé ne marche pas. (Ich bleibe hier, da der
Schlüssel nicht funktioniert.)

Du fait que (aufgrund
der Tatsache, dass)

Cause (Ursache)
Le paiement est refusé du fait que la carte est bloquée. (Die
Zahlung wird abgelehnt aufgrund der Tatsache, dass die Karte gesperrt ist.)

À cause de (wegen) Cause (Ursache) Je ne dors pas à cause du bruit. (Ich schlafe nicht wegen des Lärms.)

Pour (um) But (Ziel)
Je téléphone pour une solution. (Ich rufe an, um eine Lösung zu
bekommen.)

1. Übersetze und wähle die richtige Antwort 

1. Nous pouvons vous changer de chambre ________________ la climatisation ne fonctionne pas.   (Wir
können Ihnen das Zimmer wechseln, da die Klimaanlage nicht funktioniert.)  

a.   puisque  b.   du fait  c.   à cause de  d.   pour

2. Je n’ai pas dormi ________________ le bruit dans le couloir.   (Ich habe wegen des Lärms im Flur nicht
geschlafen.)  

a.   pour  b.   puisque  c.   à cause de  d.   à cause du

3. Le paiement est refusé ________________ la carte est bloquée.   (Die Zahlung wird abgelehnt, weil die
Karte gesperrt ist.)  

a.   pour  b.   puisque de  c.   à cause de  d.   du fait que

4. Je passe à la réception ________________ demander une autre clé.   (Ich gehe zur Rezeption, um einen
anderen Schlüssel zu verlangen.)  

a.   du fait que  b.   pour  c.   à cause de  d.   puisque

1. puisque 2. à cause du 3. du fait que 4. pour

2. Schreibe die Sätze neu (QR: KI+) 

1. (Puisque) Je reste au bureau. La carte d’accès ne marche pas.
____________________________________________________________________________________________________
(Ich bleibe im Büro, da die Zugangskarte nicht funktioniert.)
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2. (Du fait que) Le paiement est refusé. La carte est bloquée.
____________________________________________________________________________________________________
(Die Zahlung wird aufgrund der Tatsache abgelehnt, dass die Karte gesperrt ist.)

3. (À cause de) Je suis en retard. Il y a beaucoup de trafic.
____________________________________________________________________________________________________
(Ich bin wegen des Verkehrs zu spät.)

4. (Puisque) Je ne peux pas venir. J’ai une réunion importante.
____________________________________________________________________________________________________
(Ich kann nicht kommen, da ich ein wichtiges Meeting habe.)

1. Je reste au bureau puisque la carte d’accès ne marche pas. 2. Le paiement est refusé du fait que la carte est bloquée. 3. Je
suis en retard à cause du trafic. 4. Je ne peux pas venir puisque j’ai une réunion importante.
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